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Prakata

Buku ini memuatkan artikel perihal khazanah sosio-budaya pribumi
Sarawak. Terdapat 6 bab kesemuanya.

Bab 1 memaparkan perbincangan tentang cerita rakyat kaum
Punan di Sarawak. Cerita rakyat kaum Punan merupakan salah satu genre
sastera yang berperanan sebagai sumber pedoman dan teladan kepada
masyarakatnya. Justeru, cerita rakyat juga menggambarkan unsur mitos
yang dominan dan berkaitan dengan kepercayaan terhadap asal-usul
tempat dan kuasa sakti yang ada pada golongan tertentu. Pada era ini,
sastera tradisi seperti cerita rakyat semakin tidak diminati oleh generasi
muda. Hal ini demikian kerana, mereka lebih meminati karya-karya
moden yang dipaparkan melalui medium teknologi seperti media sosial
dan media cetak. Oleh yang demikian, menyedari akan betapa pentingnya
karya tradisi ini kepada masyarakat Punan, maka kajian ini dijalankan
untuk melestarikan dan mengangkat kedudukan sastera rakyat amnya
dalam kalangan kaum minoriti khususnya dalam kalangan kaum Punan.
Sehubungan dengan itu, terdapat 2 objektif dalam kajian ini. Objektif
pertama ialah menghuraikan unsur mitos yang terdapat dalam cerita-
cerita rakyat kaum Punan. Manakala objektif kedua ialah menghuraikan
dan menghubungkaitkan mitos dengan kehidupan seharian masyarakat
Punan. Kajian ini memanfaatkan teori sosiologi budaya dalam
menghuraikan unsur mitos yang dipaparkan dalam karya cerita rakyat
kaum Punan. Manakala data yang dianalisis pula, dipetik daripada buku
kumpulan ceritarakyat Sarawak: "Nariak dan Puteri Kayangan". Hasil kajian
mendapati terdapat pelbagai unsur mitos kaum Punan yang terkandung
dalam cerita tersebut dan secara langsung mencerminkan latar belakang
sosial masyarakat tersebut. Antara unsur mitos yang terkandung dalam
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cerita tersebut ialah asal usul sesuatu tempat atau benda dan juga kuasa-
kuasa kesaktian yang dimiliki oleh golongan bangsawan.

Bab 2 membicarakan perihal unsur alam yang amat berkait rapat
dengan persekitaran dan kehidupan dalam kalangan masyarakat kaum
Vaie, Niah Miri. Kajian ini telah dijalankan di sebuah kampung Sepupok,
Niah Miri dan fokus kajian ialah cerita rakyat kaum Vaie. Teori Semiotik
atau tanda Ferdinand de Saussure(1857-1913) telah diterapkan dalam
penyelidikan ini. Objektif kajian rintis ini adalah untuk mengenal pasti
unsur alam dan hubunganya dengan masyarakat dan pencipta-Nya dalam
cerita rakyat kaum Vaie. Dapatan kajian ini telah menunjukkan bahawa
gaya penceritaan sastera lisan rakyat kaum Vaie dapat ditemui pada
bahagian awal penceritaan mempunyai unsur alam seperti asal usul,
tumbuhan, haiwan, dan mitos. Unsur seperti ini amat jelas dilihat pada
perenggan-perenggan yang diceritakan dalam data-data yang diperoleh
melalui temu bual dan rakaman. Selainitu, bahasa kaum Vaie juga didapati
kurang digunakan dalam bentuk penulisan dokumentasi kerana bahasa
Vaie bukan bahasa utama yang ditutur oleh masyarakat di bahagian Miri.
Oleh itu, untuk kelangsungan bahasa kaum ini, usaha daripada pelbagai
pihak amat diperlukan untuk melestarikan bahasa sukuan Sarawak
misalnya dialek Vaie dan cerita rakyat kaum Vaie yang harus dipergiatkan
agar generasi pada masa akan datang dapat mengenali warisan, tradisi
bangsa dan hubungan masyarakatnya dan Pencipta-Nya dengan alam
melalui cerita rakyat “Asal Usul Nama Niah dan Kampung Sepupok” Dan
“Gegerzang”. Sebagaimana yang telah dinyatakan oleh Tenas Effendy
(2010:207) bahawa alam memainkan peranan yang amat besar dalam
hidup dan kehidupan manusia berserta makhluk-makhluk lainnya di
permukaan bumiini. ltulah sebabnya orang tua-tua Melayu mengingatkan
“hersama alam, manusia hidup dan tenggelam”.

Bab 3 pula memaparkan cerita rakyat yang merupakan salah
satu genre kesusasteraan yang berperanan sebagai interpretasi warisan
dalam budaya sesebuah masyarakat. Elemen budaya ini termasuklah
peraturan, norma, kepercayaan dan gaya hidup masyarakat dahulu yang
masih lagi menjadi amalan daripada generasi ke generasi, seterusnya
disampaikan menerusi pembelajaran dan warisan turun temurun. Oleh
itu, dua objektif menjadi tunjang kepada penelitian ini iaitu mengenal
pasti dan menganalisis kesinambungan unsur budaya dalam fenomena
sinkretisme dalam mempengaruhi kearifan lokal yang masih wujud dalam
kalangan masyarakat Kadayan menerusi cerita rakyat “Burung Keruak”.
Analisis ini merujuk sepenuhnya kepada data hasil daripada temu bual
yang kemudiannya dirakam dan diolah semula untuk diterbitkan sebagai
cerita rakyat kanak-kanak. Berdasarkan kepada penelitian ini, ia memberi

Prakata

fokus kepada cerita rakyat "Burung Keruak" bagi masyarakat Kadayan
di Sarawak. Dalam kajian ini, didapati bahawa ‘upacara’ yang dijalankan
jalah berbentuk sinkretisme, iaitu melibatkan percampuran dua unsur;
anismisme dan ajaran Islam bagi menyelesaikan masalah yang berlaku.
Berdasarkan kepada penelitian yang dibuat, terdapat tiga unsur yang
dominan, iaitu menujum, semangat padi dan keagamaan. Unsur-unsur
ini masih lagi dipegang dan diamalkan oleh masyarakat Kadayan kerana
mempunyai nilai didikan yang melambangkan budaya dalam masyarakat
mereka.

- Bab 4 berfokus kepada kajian cerita rakyat Bidayuh atau Dondan
khasnya masyarakat Bidayuh di Bau, serta penggunaannya sebagai salah
satubahan pengajaran. Bahan penulisanbabinidiperoleh daripada analisis
datamelaluihasil daripadatemu bualyangdijalankan diBau. Penulisan dan
analisis terhadap data hanya difokuskan kepada cerita rakyat masyarakat
Bidayuh atau Dondan. Berdasarkan kepada data daripada masyarakat
Bidayuh atau Dondan didapati walaupun pada zaman dahulu tidak ada
teknologi, namun mereka mempunyai semangat yang tinggi kerana kaum
Bidayuh telah dididik dengan gaya hidup yang mempunyai infiniti serta
saling hormat menghormati dalam budaya bermasyarakat. Selain itu,
terdapatjuga elemen-elemen budaya dan adat upacara berkaitan padi dan
penanaman padi. Tradisi ini merupakan warisan kepada kaum Bidayuh.
Konsep pengajaran dengan kaedah bercerita juga telah meningkatkan
perkembangan kognitif dan pembentukan identiti Bidayuh. Daripada hasil
kajian didapati kesemua elemen pengajaran dan pembelajaran dengan
menggunakan konsep bahan kesusasteraan melalui cerita rakyat telah
memberi inisiatif dan sebagai anjakan paradigma yang berkesan kepada
masyarakat dahulu kala khususnya kaum Bidayuh.

Bab 5 membincangkan penggunaan semantik inkuisitif bagi
merungkai makna simpulan bahasa Masyarakat Melayu Sarawak.
Simpulan bahasa merupakan sesuatu yang mempunyai seni serta
mengambarkan pemikiran alam (worldview) sesuatu masyarakat.
Maka_sebab itulah simpulan bahasa ini perlu dipraktikkan dalam
kehidupan kita seharian agar sentiasa menjadi bahasa halus dalam
percakapan seharian kita. Hal ini dikatakan demikian kerana, setiap
ujaran yang diujarkan oleh sesiapa sahaja terhadap kita mempunyai
makna di sebaliknya. Pendekatan menganalisis makna dengan semantik
inkuisitif dapat menemukan makna yang tepat dan sahih yang hendak
disampaikan oleh penutur. Makna yang dihuraikan dengan pendekatan
turut melibatkan beberapa langkah analisis yang turut mengambil kira
keupayaan kognitif, konteks dan yang dihubungkaitkan dengan akal
budi penutur. Analisis menggunakan kerangka semantik inkuisitif ini
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menganalisis simpulan bahasa melalui sokongan fakta dan seterusnya
dikaitkan dengan akal fikiran penutur. lanya dilakukan melalui tiga tahap
analisis, tahap pertama ialah analisis semantik skrip, tahap kedua ialah
analisis semantik resonans dan tahap ketiga ialah analisis semantik
inkuisitif. Setiap tahap analisis menyokong analisis makna harfiah ke
peringkat seterusnya. £

Bab 6 membincangkan perbezaan sistem fonologi di antara Dialek
Melayu Sarawak, Saribas dan Dialek Melayu Sarawak, Kuching. Dialek
Melayu Sarawak (DMS) terbahagi kepada tiga subdialek yang mempunyai
tiga variasi dialek utama, iaitu dialek Melayu Kuching (DMKch), dialek
Melayu Rejang (DMRjg), dan dialek Melayu Saribas (DMSbs). Tumpuan
perbincangan berfokuskan sistem fonologi Dialek Melayu Sarawak,
Saribas (DMSbs) di Daerah kecil Debak. Objektif kajian ini adalah untuk
mengenal pasti vokal dan konsonan yang terdapat dalam Dialek Melayu
Sarawak, Saribas (DMSbs) di Daerah kecil Debak dan mencari perbezaan
dengan sistem fonolog; Dialek Melayu Sarawak, Kuching (DMKch) dalam
kajian Madzhi Johari (1988). Bagi mencapai objektif kajian, pengkaji
telah menggunakan Model Deskriptif Asmah (2006) untuk menganalisis
data kajian. Data kajian ini diperoleh secara kajian lapangan huluan
yang menggunakan kaedah domain dan asosiasi idea. Analisis secara
deskriptif digunakan untuk menentukan lapan bunyi vokal dan 19 bunyi
konsonan yang wujud dalam DMSbs. Seterusnya, kajian ini berjaya
mencari perbezaan fonologi di antara DMSbs dan DMKch. Perbezaan
di antara DMSbs dan DMKch jelas dilihat dari segi perbezaan fonem
konsonan. Selain itu, terdapat perbezaan dari segi diftong dalam DMSbs
berbanding diftong DMKch iaitu, DMSbs mempunyai empat bunyi diftong
yang terdiri daripada /aw/, /ay/, Joy/, dan [ey/ manakala DMKch hanya
mempunyai satu bunyi diftong iaitu Joy/. DMSbs mempunyai lima bunyi
rangkap vokal manakala DMKch mempunyai 13 rangkap vokal. Terdapat
dua cara yang membentuk rangkap vokal iaitu pengguguran konsonan di
akhir kata dan pengguguran salah satu konsonan antara vokal. Dapatan
ini juga menunjukkan wujudnya perbezaan di antara DMSbs dan DMKch
kerana berlakunya penggantian segmen lain dan perbezaan fonem vokal
pada akhir kata serta fonem konsonan.
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Sarawak bukan sahaja kaya dengan pelbagai khazanah alam bahkan turut kaya dengan
khazanah sosiobudayanya yang telah mewarnai tandskap negeri yang digelar Negeri
Kenyalang itu.

Buku "Khazanah Peribumi Sarawak: Kompilasi Kajian Sosiobudaya" ini mengandungi
enam artikel itmiah yang membincangkan cerita rakyat dan bahasa daripada pelbagai
masyarakat etnik di Sarawak, khasnya etnik Punan, Vaie, Kadayan, Bidayuh Bau-Jagoi,
dan Melayu Sarawak.

Bahasa dan cerita rakyat merupakan warisan dalam masyarakat yang mengandungi
pelbagai elemen budaya merangkumi peraturan, norma, kepercayaan dan gaya hidup
serta berkait rapat dengan unsur alam, persekitaran dan kehidupan penuturnya.
Kompilasi ini mengetengahkan perkaitan antara cerita rakyat, bahasa dan budaya iaitu,
gabungan ini telah membantu menghasilkan interpretasi warisan serta memberi
zambaran pemikiran alam (worldview) dalam sudut pandang masyarakatnya.

Berdasarkan kerja lapangan dan analisis yang mendalam, setiap bab dalam buku ini
memberikan pengetahuan yang berharga tentang warisan budaya dan kepelbagaian
bahasa dalam masyarakat etnik Sarawak. "Khazanah Peribumi Sarawak: Kompilasi
Kajian Sosiobudaya™ merupakan salah satu sumber bacaan yang boleh dijadikan
sebagai rujukan bagi sarjana, pelajar dan peminat bahasa dan budaya. Menelusuri
daripada naratif mistik Punan hingga ke sistem fonologi Dialek Melayu Sarawak,
kompilasi ini turut menjemput para pembaca untuk meneroka cerita rakyat dan bahasa
masyarakat etnik di Sarawak.
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